
Assembly instructions for the ATC 88A ceiling mount for OLED / LCD / LED TV screens.

Montageanleitung für Deckenmontage ATC 88A an OLED / LCD / LED Tv

Instrukcja montażu uchwytu sufitowego do telewizora OLED/LCD/LED ATC 88A   

Montážny návod nástenného držiaku na OLED/LCD/LED ATC 88A   

ATC 88A Потолочные инструкции по установке для OLED/LCD/LED   

Bracket designed for mounting OLED, LED or LCD screens. In the interests of 
your safety, we would like to inform you that the installation should be carried 
out by a qualified person. The attached fasteners are intended only for 
mounting on brick, concrete or solid wood surfaces. Specialist advice should 
be sought for other materials. Before installation, make sure that the weight of 
the screen does not exceed the permissible load on the bracket.
The manufacturer is not liable for damages caused by improper assembly, 
use of parts not included in the set or using the bracket contrary to its 
purpose.

Die Halterung ist für die Montage eines Fernsehers des Typus OLED, LED oder LED 
bestimmt. In Sorge um die Sicherheit unserer Kunden informieren wir, dass die
Halterung von einer Person mit entsprechenden Qualifikationen montiert werden sollte. 
Die beigefügten Montageelemente
sind ausschließlich zum Zweck der Montage an Oberflächen aus Ziegeln, Beton oder 
massiven Holz, bestimmt. Im Falle von Oberflächen, die aus anderen Materialien gefertigt
worden sind, gilt es sich bei einem Fachmann zu beraten. Vor der Montage gilt es sich zu 
vergewissern, ob die Wage des Fernsehers nicht die
zugelassene Belastung der Halterung übersteigt.
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäße Montage, Verwendung 
von Teilen, die nicht im Set enthalten sind, oder Verwendung des Griffs entgegen der 
beabsichtigten Verwendung verursacht werden. 

Uchwyt przeznaczony do montażu ekranów OLED, LED lub LCD. W trosce o 
Państwa bezpieczeństwo informujemy, że montaż powinna przeprowadzić 
osoba o odpowiednich kwalifikacjach. Załączone elementy mocujące 
przeznaczone są wyłącznie do montażu na powierzchniach z cegły, betonu 
lub litego drewna. W przypadku innych materiałów należy zasięgnąć porady 
specjalisty. Przed montażem należy upewnić się, że waga ekranu nie 
przekracza dopuszczalnego obciążenia uchwytu.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane 
niewłaściwym montażem, użyciem częśći nie pochodzących z zestawu lub 
użytkowania uchwytu niezgodnie z jego przeznaczeniem.

Držiak určený na montáž OLED, LED alebo LCD obrazoviek. V záujme vašej 
bezpečnosti by sme vás chceli informovať, že inštaláciu by mala vykonať 
kvalifikovaná osoba. Pripojené upevňovacie prvky sú určené iba na montáž 
na tehlové, betónové alebo masívne drevené povrchy. Pokiaľ ide o ďalšie 
materiály, mali by ste vyhľadať odbornú radu. Pred inštaláciou sa uistite, že 
hmotnosť obrazovky nepresahuje prípustné zaťaženie konzoly.
Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnou montážou, použitím 
častí, ktoré nie sú súčasťou súpravy, alebo použitím rukoväte v rozpore s jej 
určeným použitím.

Кронштейн предназначен для крепления OLED, LED или LCD экранов. В 
интересах вашей безопасности мы хотели бы сообщить вам, что установка 
должна выполняться квалифицированным персоналом. Прикрепленные 
крепления предназначены только для монтажа на кирпичных, бетонных или 
цельных деревянных поверхностях. Нужны консультации специалиста по 
другим материалам. Перед установкой убедитесь, что вес экрана не 
превышает допустимую нагрузку на кронштейн.
Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные 
неправильной сборкой, использованием деталей, не включенных в 
комплект, или использованием вопреки предполагаемому использованию.

Technical details
Screen size
TV weight max
VESA
Vertical hole spacing
Horizontal hole sparing
Distance to the ceiling
Vertical adjustment
Horizontal adjustment
Set includes

Technische Angaben
Bildschirmgröße
Maximale Balastung der Halterung
VESA
Vertikaler Lochabstand
Horizontaler Lochabstand
Der Abstand vom Fernseher zur Decke
Senkrechte Regulierungsfunktion
Horizontale Regulierungsfunktion
Zusätzlich

Dane techniczne
Wielkość ekranu
Maksymalne obciążenie uchwytu
VESA
Rozstaw otworów w pionie
Rozstaw otworów w poziomie
Odległość ekranu od sufitu
Regulacja w pionie
Regulacja w poziomie
W komplecie

Technické údaje
Veľkosť obrazovky
Maximálna hmotnosť obrazovky
VESA
Vertikálna vzdialenosť otvorov
Horizontálna vzdialenosť otvorov
Vzdialenosť obrazovky po strop
Funkcia sklonu zvisle
Uhoľ  obratu vodorovne
Dodatočne

ATC 88A
32"- 88"
50 kg
Compatible
min. 100mm - max. 400mm
min. 100mm - max. 614mm
min. 707mm – max. 1577mm
 +5°/-25°
+/-30°
user manual, installation kit

ATC 88A
32"- 88"
Bis zu 50 kg
Kompatible
min. 100mm - max. 400mm
min. 100mm - max. 614mm
Von 707mm bis zu 1577mm
 +5°/-25°
+/-30°
Montagesatz, Bedienungsanleitung

ATC 88A
32"- 88"
do 50 kg
kompatybilny
min.100mm x max.400mm
min.100mm x max.614mm
min. 707mm – max. 1577mm
 +5°/-25°
+/-30°
Instrukcja obsługi, zestaw montażowy

ATC 88A
32"- 88"
do 50 kg
kompatibilný
min. 100mm - maks. 400mm
min. 100mm - maks. 614mm
min. 707mm – max. 1577mm
 +5°/-25°
+/-30°
montazna sada, navod

xaрактеристики
Размер экрана
Максимальный весь экрана
VESA
Вертикальное расстояние между отверстиями
Горизонтальное расстояние между отверстиями
Расстояние от экрана до потолка
Функция наклона в вертикальной плоскости
Угол вращения в горизонтальной плоскости
Дополнительно

ATC 88A
32"- 88"
до 50 кг
совместимый
мин. 100мм - макс 400мм
мин. 100мм - макс 614мм
мин. 707мм – макс 1577мм
 +5°/-25°
+/-30°
Набор, обучение
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Dear clients, thank you for choosing Arkas Sp. z o.o. bracket.

Sehr geehrter Kunde, wir bedanken uns für die Wahl der Halterung der Hersteller Arkas Sp. z o.o.

Szanowny Kliencie, dziękujemy za wybór uchwytu firmy Arkas Sp. z o. o.

Vážený zákazník, ďakujeme za výber držiaku firmy Arkas Sp. z o.o.

Благодарим Вас за выбор нашего власть.
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